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?• L é v a i  H i r i a p

K rip ta s z e ru . szű k , s á rg a  k a s z á rn y a
ed . . .

\ • ' ^ . s  v.;y h a lv á n y  v irá g a ,
Fmhvr r iz s á n á l  s z e b b , f e h é re b b .
S ' í j  o tt  p ih e n t  m e g
’ . d ú s , se ly e m  h a já n ,
F • . : nyara tak lelke ö volt,
A k a n tin o s  le án y .

— v n a p .  Szebb volt mindanyinál. 
‘> rn  egy van  é le tü n k b e n  c sa k .

A' k o r a s z e m e k b e  tű z  ég  
s  P ': '>s ró z s á k  n y íln a k , b o m la n a k  . . 
M e re n g e tt  a k o m o r  k a s z á rn y a  
S z e re lm e s ,  lágy  d a lo k  s z a v á n ,
A k k o r ta n u lt  s z e re tn i s z ív b ő l 
A k a n tin o s  leány .

t is z ta  n y e re s é g  fe lé n e k  h o z z á  c s a to lá s a  u tá n  
a m e g fe le lő  n a g y s á g ú  ü r e g r e  s z a p o ro d ik .

E in e n h e ly e n  a z tá n  az id e ig le n e s e n  h e ly  
né lk ü l le v ő  c s e lé d e k  m u n k á t s e n n e k  fe jé ­
be:: p e d ig  s z á l lá s t  é s  éllé ’.st k a p n á n a k .

E zzel s z ü n te tn é k  m eg  a  „ k o v á r té ly o s *  
ar--/ riyok  m a c h in á c z  ír.ért a  lá n y o k  n e m  
le n n é n e k  tö b b é  rá ju k  ut K a . n em  s z ip o ly o z -  
h a tiu ik , n em  v e tk ő z te th c t i  ék  ki < ké t m in d e n ­
ü k b ő l, m in t a z t  a  m ai visz n y o k  m e lle t m in ­
d e n  le lk i f u r d a lá s  n é ” :cl m e g te sz ik . D e  m é g  
e rk ö lc s i  t e k in te te k b ő l  is kiv la n to s  e g y  ily 
c -. ié ! r e n h e ly ,  m e r t  o tt jo b b a n  m eg  v o ln á ­
n a k  v é d v e  m in d e n fé le  k ís é r té s e k  e lle n . S  
igy a  v á ro s n a k ,  h a  k e z d e tb e n  a n y a g i h a s z ­
na c se k é ly  is  v o ln a ,  d e  e rk ö lc s i ,  ig e n  is  
n a g y .

Az e sz m e  k iv i te le  n em  ü tk ö z ik  tá lá n  v a ­
lam i e lh á r í th a ta t la n  a k a d á ly o k b a ,  c s a k  e g y ­
s z e r  fe lk e lte n e  h o z n i  a v á ro s i k ö z g y ű lé s e n  
és fo g la lk o z n i v e le .  b: s  k a  ez m eg  le s z ,  a  

ín s é g e  ige  i h á l • v< In a  é rte .
—  nicky.

Tanév elején.
A v a k á c ió  a ra n y  - . im úgy  e lre p ü lt ,

m in th a  e g y á l ta lá b a n  n em  is le tt v o ln a .  M ég  
m o s t  t ö r t é n t  a  v iz sg á k  s e g y é b  é v z á ró  

b K !-m e lle n s é g e k  le fo ly á s a ,  m ég  a lig , h o g y  
e lb ú c s ú z ta k  a  d iá k o k  a ttó l az in té z e ttő l ,  a h o l  
i f jú sá g u k  le g s z e b b  id e jé t  t lő tté k , im e  m á r  

. : ke- K ulik  a  t u d á s ,  az e lő r e h a la d á s ,  a  
k u ltú ra  b é k é s  é s  c s  b m u n k á lk o d á s á ­
n a k  id e je .

B iz o n y , b iz o n y  e z  az  id ő  am i o r s z á g u n k ­
ba • - m -n d o t  s  ke rü s é g e t  s z e r e z  a
s z ü lő k n e k . M in á lu n k  m é g  r  n jö t te k  re á  a r r a  
a p n  :o k :.-  űK éíra , a m e ly  a  m ü v e it  k ü lfö ld  
m a jd  m in d e n  o r s z á g á b a n  m á r  r é g e s  r é g e n  a  
m e g v a ló s u lá s  s tá d iu m á b a n  n y ú jtja  á ld á s o s  
m ű k ö d é s é t .  N á lu n k  m ég  m in d ig  k ü lö n fé le  
e ln e v e z é s ű  i s k o lá b a n  o s z to g a t já k  a  tu d o m á n y  
K . i u a l a s / t j j : .  Ali m é g  m e g k ü lö n b ö z te -  
tumv g i r . i :á z iu m o t,  : á l i s k o lá t  é s  p o lg á r i  is - 
k ó lá t .  S  a k i a z  e g y ik b e n  n y e ri k ik é p e z t e té -  j

A la n g e n d o rf i  n a g y  p a v il lo n b a n  
S z á llta k  a sz ila j,  t á n e z o s  ü te m e k  . . .
O tt k e z d ő d ö t t .  Az a ra n y h a r m a t  
T itk o n  a  s z iv é t  o t t  e s te  m e g .
F ű z ő s  fo r ró s á g  fu to t t  v é g ig 1 
A k ö n n y ű  k is  b a t í s z t  ru h á n  
S a tá n e z b a  s z in te  b e le s z é d ü l t  
A k a n t in o s  le á n y .

A k ö h ö g é s  . . . o t t  k e z d ő d ö t t  a z  is 
A la n g e n d o r f i  n a g y  p a v il lo n b a  . . .
F e lh ő  ta k a r ta  b e  a  h a jn a l t ,
F e k e te  s z á rn y ú ,  b ú s ,  i ro m b a  . . .
K a c z a g ó s  k e d v e  o t t  f a g y o tt  m eg  
V é k o n y , v é r te le n  a ja k á n ,
S o k  v ig  d a lá t  in ig  e lfe le d te  
A k a n t in o s  le á n y .

S z itá l  az  e s ő  h a lk a n  o d a k i, 
ld e b e  s z ó t la n ,  á lm o s  u n a lo m  . .
V a lah o l, a  s z e rb  D u n a s z é le n  
T e m e tő  v a n  a  d o m b o ld a lo n .
K a v ic s o s ,  k ic si h o m o k s iro k  
V irá g k o s z o rú s  m in d  a h á n y ,
A rra  m e n t fé n y e s  í iv e g h in tó n  
E gy k a n tin o s  le á n y  . " .

Csókos Vaszil.
Fgvsreiü történet minden mélyebb értelem nélkül.

V asz il e g y  s z ib é r ia i  ó lo m b á n y á b a n  d o lg o ­
zo tt. N em  a m a g a  jó s z á n tá b ó l  . . .  Az

s ó t ,  a z  b iz o n y  k é s ő b b  s o k  m in d e n  pályátólmár 
e le v e  e lv á g a t ik ,  a z o k r a  m m  ta r th a t  igényt

A k i  v é le t le n ü l  o ly  v á r o s b a n  sz í letett, ahol 
s e m  re á l,  s e m  g im n á z iu m  n in c s e n ,  hamu 
c s u p á n  p o lg á r i  i s k o lá t  b i r  e l  vagya nosságas 
n é p e s s é g e ,  a z  b iz o n y  h a c s a k  je n :. < l anr.tm 
s z ü le te t t  k é n y te le n  a  p o lg á r i  isk o lá b a  játnj 
s  így  a z  e g y e t e m e k tő l  m á r  e lő re  is búcsút 
v e h e t ,  a z  i s k o lá k  e lv é g z é s e  u tá n  őt oda nem 
e n g e d h e t ik .  A d ip lo m á s  p á ly á k a t  tehát el­
z á r tá k  e lő le  c s u p á n  a z é r t ,  m e r t  anyagilag 
n e m  v o l t  m ó d já b a n  a  m á s  v á ro s o k b a n  levő 
g im n á z iu m o t,  e s e t l e g  r e á l i s k o lá t  látogatni.

K ü lfö ld ö n  m á r  c s a k i s  a z  u . n . reálgimná­
z iu m o k  v a n n a k .  E z e k  a z  i s k o lá k  e ybevett 
t a n te r v  a la p já n  a z  ö s s z e s  d ip lo m á s  pályákra 
e lő k é s z í t ik  a  t a n u ló k a t  s  ig y  a 's z ü lő k e t  már 
e lő r e  m e g k ím é lik  a t tó l  a  g o n d tó l ,  h o g y  gyer­
m e k e ik e t  m e ly ik  p á ly á r a  k é s z í ts é k  e akkor 
m ik o r  a n n a k  s e m  h a j la m á t ,  s e m  te! etségét 
v a la m e ly ik  p á ly á r a  m é g  n e m  is m e rik .

H í  n á lu n k  v a la k i v é le t le n ü l  r e á l i s t  lát vég­
z e t t  s  k é s ő b b  e g y é b  g im n á s iu m i  é re t égihez 
k ö tö t t  p á ly á r a  é re z  k e d v e t ,  a k k o r  neki a ki­
e g é s z í tő  ta n tá r g y a k b ó l  p ó t é r e t t s é g i t  kell le­

t e n n ie  s  h a  v é le t le n ü l  n y e lv é rz  nincs
k ife j lő d v e  e lő f o r d u lh a t ,  h o g y  é v e k  h ő s  u sora 
a la t t  s e m  k é p e s  a  l a t in b ó l  é r e t t s é g i ’ nnis 
ig y  k é n y te le n  k e l le t le n  o ly a n  p á l y á i ; --rul,
m e ly h e z  s e m  k e d v e ,  s e m  a m b íc ió ja  n em  hevíti.

N e h é z  te h á t  i ly e n k o r  a  s z ü lö k  1 iyzete, 
m e r t  k é s  b b  a z u tá n ,  h a  g y e r m e k e !  .1 va­
la m e ly  i s k o lá t  n a g y  n e h e z e n  e lv é g - . ettek 
m é g  az  a  s z e m r e h á n y á s  is  é rh e t i  ő k e t, hogy 
n e m  g o n d o s k o d ta k  k e l lő k é p e n  fia ik  en- 

d ő jé rő l .
S  ez  m in d a d d ig  igy  le s z ,  in ig  a  re: gim­

n á z iu m o k  h e ly e s  in té z m é n y é t  a  h a z a i  t rend­
s z e r e k  p r o g r a m m já b a  n e m  v e s z ik  He* 

té k e s  té n y e z ő k .
A r e á lg im n á z iu m  e s z m é je ,  m á r  h ő s  abb 

ide je k is é r t  ta n ü g y i  k ö r ö k b e n ,  s  h o gy nd- 

a ty u s k a  s z á m ű z te ,  m e r t  V a s z i l  b o lo n d  1 cny 
v o lt  é s  s o k  g a l ib á t  o k o z o t t  P é t e r v á r o t t  cp- 
g y ü lé s e k e n  o ly a n  v a d  s z a m á r s á g o k a t  \ di- 
k á lt ,  h o g y  ju s s a  v a n  a  jo g h o z  a  p á r á s  iák 
is  é s  m o n d o t t  e g y e b e k e t  is , a m ik e t  1 -se 
le h e t  írn i.

Az ó lo m b á n y á b a n  C s ó k o s  V as. ak 
k e re s z te l té k  el N ik o la je v ic s  V a s z i l t ,  n u  az 
v o l t  a  s z o k á s a ,  h o g y  v a la h á n y s z o r  m .telt 
a  ta l ic s k á ja  ó lo m m a l ,  —  r á h a j o l t a  gy őst 
te h e r r e  é s  a  le g e ls ő  ó lo m d a r a b o t  szerv es 
u j jo n g á s s a l  ö s s z e c s ó k o l ta .

Ö tö d fé l  S á n d o r  c z á r  k i r u c z c z a n t  egy  zer 
a u to m o b i l - s z á n o n  S z ib é r iá b a  é s  fö lke . s- 
t e  a z t a b á n y a f a lu t  is , a h o l  V a sz il  rabosko­
dott. A b á n y a f e lü g y e lő  f ig y e lm e z te t te  a ‘d  
az  e s z e lő s  s z á m ü z ö t t r e ,  a k i c s ó k o ln i  val< iák 
ta lá l ja  a  v é rre l  te rm e t t  ó lm o t,  és Ö tö  tel 
S á n d o r  c z á r  s z iv e s  s z ó v a l  le g e ls ő n e k  Vas/ilt 
tü n te t t e  ki m e g s z ó l í t á s á v a l :

—  H o g y  h ív n a k  ?

V a sz il  r á n to t t  e g y e t  a  v á lá n  :
—  A h o g y  e ln e v e z e l a ty u s k a .
—  M ié rt n in c s  n e v e d ?

—  A te k e g y e lm e d b ő l  7 0 8  vagyok. Itt a 
v iz itk á r ty á m  a p o fá m o n . A te parancsolatod­
ra, sütötték rá.

—  M i m ia tt s z á m ű z te l e k ?

í r ,
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k id é ig  a z  m e g  n e m  v a ló s u lh a to t t ,  a n n a k  
k á t a b b a n  k e r e s h e t jü k ,  h o g y  is k o lá in k  m é g  

• id e ig  n é lk ü lö z ik  e g y ö n te tű s é g ü k e t  a z  i r á n y ­
b a n , h o g y  m é g  m in d ig  m e g k ü lö n b ö z te th e -  

nk  á lla m i, fe le k e z e t i ,  s  k ü lö n ö s k é p e n  a la -  
tv á n y i in té z e te k e t .  A z a la p í tv á n y o k o n  a la ­

p u ló  in té z e te k  á ta la k í t á s a  p e d ig  az  a la p i tó -  
k ira to k b a  ü tk ö z ik  s  ig y  a n n a k  e s e t le g e s  

l a k u lá s a  a z  a la p í tv á n y o k tó l  v a ló  e l e s é s t  is  
e d m é n y e z h e ti .
S igy  b e le  ke ll tö r ő d n ü n k  a b b a ,  h o g y  
c u k o r  a  le g tö b b  s z ü lő  g o n d te l t  h o m lo k k a l  

m ,  m e r t  n e m  tu d ja  e lh a tá r o z n i  m ily e n  
v á ra  is  k é s z í ts e  e lő  m é g  a  t e l je s e n  k i tö r ­
ni s ig y  e lő re  n e m  s e j th e tő  te h e ts é g ű  

c se m e té jé t .
M ég  a le g jo b b a n  j á r  a z  a  d iá k ,  k i g im -  

i m o t  v é g e z h e t .  E z  e lő t t  m in d e n  p á ly a  
i 111 s  a  s z ü lő k  g o n d já t  m á r  e lő re  
ti. D e  jó l tu d ju k ,  h o g y  a  v id é k e n  n e m  

íi in ''iá jáb a n  m in d e n k in e k ,  h o g y  g y e rm e k é t  
u ’z iu m b a  j á r a th a s s a .  A m e ly ik  v id é k i 

\ o ly a n  s z e r e n c s é s ,  h o g y  g im n á z iu m m a l 
■ lk e z ik , o t t  t e r m é s z e te s e n  a  s z ü lő k  g o n d ja  

ly an  n a g y , d e  m it c s in á l jo n  a z  a  s o k  
>i \ r o s  s z ü lő je ,  k in e k  n e m  áll m ó d já -  

, i m á s  i s k o lá k a t  l á to g a t ta tn i  g y e r m e k é v e l?  
A ta n é v  e le ji g o n d o k  te h á t  a z  id é n  se m  

-inek  m e g , s  n e m  is  f o g n a k  m e g s z ű n n i  
i id d ig ,  m ig  a  re á lg im n á z iu m  h e ly e s  e s z -  

m .■ a  m e g v a ló s u lá s  s tá d i u m á b a  n e m  lé p , 
A d d ig  p e d ig ,  m ig  ez  k e r e s z tü l  n e m  h ih e tő  
m len  in te l l ig e n s  v á r o s b a n  k ü lö n ö s e n  m e -  

, s z é k h e ly e k e n  a  k ü lö n b ö z ő  e ln e v e z é s ű  
’ p is k o lá k a t  ú g y  k e l le n e  fe l lá l i ta n i ,  h o g y  

i ta n u ló k n a k  a lk a lm a  le g y e n  o ly a n  s z a k ta -  
t h a llg a tn i,  k ik  a  g im n á z iu m i é r e t t s é -  

k é p e s i t ik .  Ilyen  p o lg á r i  fiú  i s k o lá k r a  
v o ln a  s z ü k s é g ü n k .

- 1 s z á n  ille n e , h o g y  le g a lá b b  le tu d ja d ,  
t iz e n n é g y  é v  ó ta  tö rö m  ra j ta  h iá b a

a fe jem e t.
D e  a z t  c s a k  tu d o d ,  h o g y  m ié r t  c s ó -  

i az  ó lm o t a t a l i c s k á d b a n  ?
T u d o m  a ty u s k a ,  h o g y n e  tu d n á m .  S z e ­

li a z  ó lm o t  . . .
E lm e n t  a z  e s z e d  ?
L e h e t h o g y  e lm e n t,  —  d e  b iz o n y o s ,  
e a ty u s k á m  n e m  ta lá l ta d  m e g . M e r t  
k a n n y i  e s z e d  le n n n e ,  m in t  a  h á ro m  
fü r jn e k ,  a k k o r  itt h a g y n á d  p u s z tu ln i  

>nyi m á z s a  ó lm o t S z ib é r iá b a n  é s  n e m  
k i ki r a b ja id d a l .  H á t n e m  tu d o d ,  n e m  
•1 é s s z e l ,  h o g y  a z  ó lo m  a z t  a fo r r a -  
m u n k á t  fo g ja  s z o lg á ln i ,  a m e ly tő l  e n -  
s e lv b a rá ta im a t  e l r a b o l t a to k ?  A ty u s -  

b e ti i t  ö n te n e k  a b b ó l  a z  ó lo m b ó l ,  
t é n  c s ó k o s  k e d v v e l  ta l i c s k á z o k  itt 

s s z a t ,  é v h o s s z a t ,  a  te  k e g y e lm e d b ő l  
id d  m eg , h o g y  s z á z  k ilo  g a r m o n d n a k  
i a v ilá g itó  e re je , m in t a z  é g b o l t  n a p j á -

tsz il e lh a l lg a to t t  é s  a  c z á r  b u ta  p o fá v a l  
ilt a z  e ls ő  m in is z te r é h e z :

W a s  s a g t  d é r  K éri ?

Suentni iklósi Jőuse / .

A tanítónő.
Id ő s z e r ű  té m a . A z is k o la é v  k e z d e té t  v e sz i. 

A ta n í tó i  á l lá s o k  m in d  b e  v a n n a k  tö ltv e . É s  
e g y  s e r e g  t a n í tó n ő n e k  n in c s  á llá sa . H o g y  
m e n n y in e k ,  m é g  h o z z á v e tő le g  s e m  le h e t 
k is z á m íta n i. A n n y i a z  á llá s  n é lk ü li o k i. t a ­
n í tó n ő . E m lé k e z z ü n k  c s a k  v is sz a  a  s z é k e s -  
fő v á ro s  t a n í tó n ő i  p á ly á z a ta in  ' S z in te  e lre t te n  
az  e m b e r  a  r e n g e te g  n ő i s z á m tó l, m e ly rő l 
o lv a s tu n k .  A k k o ra  s e r e g  d ip lo m á s  n ő  k e ­
n y é ré r t  e s d e k e l .  F ii t, fá t m e g m o z g a to t t  a z  
á llá s  é r d e k é b e n .  S  a  l e g tö b b re  n é z v e  a  s o k  
ló tá s - f u tá s n a k  a z  v o l t  a  v ég e . h o g y  s z é p  
re m é n y e  is  s z e r te  f o s z lo t t ,  m in t a  b u b o r é k  . .

E g y s z e rű  fa lu s i  ta n í tó n ő i  á llá s r a  is  m e n y ­
n y ie n  p á ly á z n a k .  A z á l lá s t  c s a k  e g y  k a p ja  
m eg . A tö b b i  j á r j a  to v á b b  a  tö v is e s  u ta t ,  
m e ly e t n y o m o rn a k  n e v e z  a  v ilág , ig e n  a  
n y o m o r  ju t  o s z tá ly r é s z ü l  n em  e g y  ta n í tó ­
n ő n e k . S z ü lő je  s z e g é n y . S z e g é n y  tá n  a z é r t  
m e r t m in d e n é t  le á n y a  m -v e lte té sé re  k ö l tö t te .  
L e á n y a  jö v ő jé b e n  re n ;  ̂ J e t i .  É s ?  É s  
n y o m o r  ju t  n e k i o s z tá ly r é s z ü l ,  m e rt le á n y a  
n e m  tu d  á l lá s h o z  ju tn i ,  m in d e n  tö r e k v é s e  
d a c á r a  s e m . S  a  s ik e r te le n  k ü z k ö d é s n e k  
v é g s ő  s tá c ió i  a  ta n í tó n ő n e k  r e n d s z e r in t  a  
v é n le á n y s á g g a l  j á r ó  e lh a g y a to t t s á g  é s  s z e n ­
v e d é s  . . . .

N a g y o n  é r t jü k ,  m ié r t  o ly a n  k e r e s e t t  a  
t a n í tó n ő i  á l lá s .  H a  v a la k i e ln y e ri,  b iz to s í tv a  
a  jö v ő je .  É s  m e ly ik  k é p e z d é b e  k é s z ü lő  
le á n y  g o n d o l ja ,  h o g y  é p  ő le sz  az  a k i á l l á s b a  
n e m  fo g  ju th a tn i .  H isz  a re m é n y s é g  v isz i 
v a la m e n n y it  o d a ,  h o g y  m ih e ly t k e z é b e n  le s z  
a z  o k le v é l  á l lá s a  is  le s  s e g í th e t i  s z e g é n y  
s z ü le it ,  b iz to s í th a t j a  jö v ő jé t  m é g  az  e s e tb e n  
is ,  h a  p á r t á b a n  m a ra d ,  b iz to s i t  n y u g d ija t  
m a g á n a k  ö r e g s é g é r e  . . . H o g y  re m é n y s é g e  
n e m  te l je s ü l ,  e r r e  a  l e g n a g y o b b  b a j r a  am i 
e g y á l ta lá n  é rh e t i ,  n e m  is  s z á m it.

P e d ig  d e  h á n y s z o r  m e g tö r t é n ik ! ?
V á jjo n  m i e  b a jn a k  a z  o k a  ?
A b a jn a k  e g y e d ü l i  o k a ,  h o g y  a  ta n í tó n ő i  

a n y a g b a n  n a g y  a  tú l te rh e lé s .  S o k k a l  tö b b n e k  
a d n a k  d ip lo m á t  a  k é p e z d é k ,  m in t a  m e n y n y i 
á l lá s  v a n  s z á m u k ra .

A b a jo n  c s a k  az  á l la m h a ta lo m  s e g íth e t .  
-V a g y  m e g a k a d á ly o z z a  a tú l te rm e lé s t ,  v a g y  
g o n d o s k o d ik  o ly  á l lá s o k r ó l ,  a m e ly e k  d ip lo ­
m á s  ta n í tó n ő k n e k  m e g fe le ln e k  s m e g é lh e ­
té s ü k e t  b iz to s í t já k .  B u d a p e s te n  m á r  p r ó b á l ­
k o z n a k  a  k é r d é s  m e g o ld á s á v a l .  B á r  a  v id é k i 
v á r o s o k b a n  is  tö r t é n n é k  v a l a m i !

Sorr.

Szépirodalom.
A magyar nóta.

M a g y a r  n ó ta  e z e n  a  h e ly e n , e b b e n  a k e ­
re tb e n  !! A m a g y a r  n ó ta ,  m e ly  n e m z e ti  m i- 
v o l tu n k n a k  é p p e n  o ly a n  k ie g é s z í tő  ré s z e , 
m in t n y e lv ü n k ; a  m a g y a r  n ó ta ,  m e ly  o ly a n  
e g y e d ü lá l ló ,  o ly a n  s p e c iá l is  v a la m i a  z e n e i 
m ű fa jo k  é s  k ü lö n fé le s é g e k  ö s s z e s  n e m e ib e n  
m é ltó s á g á tó l  m e g fo s z tv a ,  p ie d e s z tá l já ró l  le ta ­
s z ítv a ,  a z  o r f e u m - e l ő a d á s o k  m e g  a m u la tó  
h e ly e k  k ö z ö n s é g e s  k ie g é s z í tő  r é s z é v é  a la ­
c s o n y á r a !  A m a g y a r  n ó ta ,  m e ly  n é p ü n k  
é rz é s v i lá g á v a l  te l je s e n  e g y b e  v a n  fo rv a ,  igy

s á r b a  t a p o s v a !  S z o m o rú ,  n a g y o n  s z o m o r ú  
d o lo g  e z !

A m a g y a r  n ó ta  az  é r z é s  h a n g o k b a  ö n té ­
s é v e l ,  v a g y  h o g y  ú g y  m o n d ju k  z e n e i f r a z -  
lo g iá já v a l  te l je s e n  e g y e d ü lá l ló  s  te l je s e n  
e g y e d ü lá l ló  v a la m i a  m a g y a r  c ig á n y  is. M ás  
s z ó v a l : n in c s e n  o ly a n  n ó ta ,  m in t a  m a g y a r  
n ó ta  s  m a g y a r  n ó tá t  c s a k  c ig á n y  tu d  já ts z a n i .  
E z t c s a k  a k k o r  lá t ja  az  e m b e r ’ —  h a  az  
ö r ö k b e c s ű ,  k la s s z ik u s  z e n e i a lk o tá s o k a t  t e r ­
m é s z e te s e n  k iv é v e , — h a  a  s z e n tim e n tá l is ,  
é m e ly g ő s  n é m e t v a lc e r e k  u tá n  e g y  tü z e s  é s  
az  é r z é s  e re jé v e l h ö m p ö ly g ő  m a g y a r  n ó tá t  
h a ll,  v a g y h a  m eg fig y e li, m ily e n  k ü lö n b s é g  
a z ,  h a  m a g y a r  n ó tá t  e g y  id e g e n  z e n e k a r tó l  
s  u tá n n a  c ig á n y tó l h a ll  * já ts z a n i .  M e r t az  
id e g e n  z e n e k a ro k  m a g y a r  n ó tá ja ,  j á ts z á k  
b á rm ily e n  p o n to s a n  is a  k o t ta  s z e r in t ,  
é r th e te t le n  é s  é lv e z h e te t le n  z e n e i  k o ty v a s z -  
té k  le sz .

Az e r e d e t is é g e t  é s  a m a g a  n e m é b e n  v a ló  
e g y e d ü lá l ló s á g o t  tek i. tv e  a  m a g y a r  n ó ta  v a n  
te h á t  o ly a n  a b s z o lú t  é r té k ű ,  m in t a k a r  B a c h , 
C h o p in  a v a g y  B e e th o v e n  a lk o tá s a i .  É s  m é g is :  
h a  e z e k n e k  az  a lk o tá s a i t  a d já k  e lő , a z  e m ­
b e r e k  f r a k b a  v a g y  s z m o k in g b a  b ú jn a k  é s  
á h i ta to s  a rc c a l ,  z e n e tö r té n e le m m e l é s  m a g y a ­
rá z á s o k k a l  a  k e z é b e n  h a l lg a t já k  a  f e n s é g e s  
ö s s z h a n g z a to k a t .  É s  a m a g y a r  n ó ta  ? A 
m a g y a r  n ó ta  p e d ig ,  a m in t m á r  a z  e lő b b  
m o n d tu k ,  m ió ta  k iv e s z e t t  a z  ig a z i m a g y a r  
u r a k n a k  a z  a  m u la tó s  fa jtá ja ,  a k ik  a  c ig á n y  
h e g e d ű jé h e z  h a jo lv a ,  a  m a g y a r  n ó ta  h a n g ja i  
m e lle t t  s írn i,  z o k o g n i ,  le lk e s ü ln i  é s  é re z n i 
tu d ta k ,  —  az  o r f e u m e lő a d á s o k  m e g  a  m u la tó  
h e ly e k  k ie g é s z ítő  r é s z é v é  s ü l ly e d t .

Id e g e n  o r s z á g o k b a n ,  m e ly e k  z e n e tö r té n e k  
e g é n  a  s p e c iá l is  n é p d a l  h e ly e t t  e g y e d ü lá l ló  
z e n e i n a g y s á g o k  k e le tk e z te k ,  k ü lö n  z e n e k a ro k  
v a n n a k  s z e rv e z v e ,  m e ly e k  k iz á ró la g  a z o k  
a lk o tá s a i t  k u ltiv á ljá k . N é m e to r s z á g b a n ,  
B a y r u th b a n  m in d e n  e s z te n d ő b e n  W a g n e r  
e lő a d á s o k a t  ta r ta n a k  a  le g k iv á ló b b  é n e k e s e k  
z e n é s z e k  é s  k a rm e s te r e k  k ö z re m ű k ö d é s é v e l ,  
h o g y  a  le g n é m e te b b  n é m e t z e n e s z e r z ő  k iv á ­
ló s á g i t  m in é l j o b b a n  k id o m b o r í t s á k  é s  fe l­
s z ín r e  h o z z á k .

M o s t  m á r  c s a k  a z  a  k é r d é s . m ié r t  n e  
le h e tn e  n á lu n k  M a g y a ro r s z á g o n  is l e h e ts é g e s ,  
h o g y  a z  e g y e s  n a g y o b b  v á r o s o k b a n  a  l e g ­
k iv á ló b b  c ig á n y o k b ó l  s z e rv e z e t t  é s  á l la n d ó n  
f iz e te t t  z e ” b á ro k a t  a la k i tn a k ,  a k ik  k iz á ró la g  
a  m a g y a r  n T m ű v e lik  a r r a  h iv a to t t  k ö z ö n s é g  
e lő t t .  S  e 1 m e g le n n é n k  m e n e tv e  a t tó l  is, 
h o g y  a  ci u v o k , a k ik n e k  é ln i u to l já r a  m é g is  
ke ll, a  m .r n e m z e tn e k  a  m a g y a r  n ó ta  
i r á n t  v a i > v m b á n o n is á g  m ia tt  k é n y te le n e k  

[ le g y e n e k  a k ü lfö ld i k á v é h á z a k b a n  m e g  m u -  
i la tó  h e l a a  m a g y a r  n ó tá t  le ta s z  ta n i a r ró l  

a  m a g  i e i n r ’>l. a h o v á  s z é p s é g e  e r e ­
d e t is é g e  ív.  én e m e lk e d e t t .

T u d ju k  jó l. h o g y  e m e  p á r  s o r  i r á s  u tá n  
is  m in d e n  c s a k  a  ré  ; ib e n  m a ra d  H isz  m i 
o ly a n  té k o z ló n  é s  p a z a ro lv a  b á n u n k  a z o k k a l  
a  k in c s e in k k e l ,  m e ly e k e t ta lá n  a  le g fé l te te b b  
m ó d o n  k e l le n e  ő r iz n ü n k . É s  e z  a z  ir á s  sem  
a k a r t  v a la m i b u z d í tó  s z ó z a t  le n n i ,  h a n e m  a 
k r ó n ik á s n a k  e g y s z e rű  p u s z ta  f e l je g y z é s e .

D e  h o g y h a  m é g is  k u ta t ju k ,  m i a z  o k a  e n n e k  
a  n e m z e ti  j e l le m v o n á s a in k k a l  v a ló  p a z a r  
té k o z lá s n a k ,  a z t  m o n d h a t ju k ,  h o g y  ez  az  a 
d a c o s  n e m tö rő d ö m s é g ,  m e ly  m in t a  b e l á t ­
h a ta t la n  h o s s z ú s á g ú  á z s ia i  p u s z tá k  h a ta lm a s ,  
e rő s k e z ű  n o m á d  u ra in a k  á tö r ö k lö t t  é s  s o k  
h o s s z ú  s z á z a d o n  á t  is  m e g ta r to t t  tu la jd o n s á g a  
él 't e lk e te k b e n  jő  m a g y a ro k  !

Vesper.
(V é g e .)
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Anyakönyvi kivonat, 1909. aug. 26-tól Aki hisz a feleségének, az csalatkozik; I mondta el a legyezőnyelv értelmét:
szept 3-ig. aki pedig nem hisz, azt megcsalják. (Franczia.) Ha a legyező összehajtva lóg a jobb karon,

Születések: Kresko Nándor, Vhkohnszki * úgy cz az értelme: .Szabad vagyok, vőle-
Etel : leány : Maria ; Ejellen Mihály Ferenc ■ Az asszony es a kemencze üljön otthon, gényt keresek.*
Amália: leány: Erzsébet; Mairos Béla bárt- ' (Német.) * | j a karon lóg: .Menyasszony vagyok,
vai Julianna: fiú: József; Szirota Ján o s ' Jobb, ha több feleséged van, mint ha csak nincs mit beszélnetek*
Homola Ilona: leány: Ilona; egy van: ha egymással veszekednek, legalább Ha a legyező a nő ajkát érinti: .Kételyeim

Halalazas. Ozv Zatykó Jánosné, sziil. téged nyugodtan hagynak. (Arab.) vannak, hűtlennek látszol, vagy gúnyt akarsz.
Demján Katalin, 60 éves, tüdőlégdaganat; * űzni belőlem.*
Özv. Piknai Antal, 74 éves, idült veregyul- Ki a feleségét nem félti, nem szereti. * Ha a legyezővel a nő megigazítja a haját:
ladás; Ozv. Tabermann Emilné, szül. Loa- (Magyar.) nRád gondolok.*
csan Paula, 50 éves, szivbénulás: Özv; A legyez jról. Ha hanyagul legyezi magát: „Közömbös
Tóth Jánosné, szül. Szabó Erzsébet, 85 éves Rügyet, lombot fakaszt a tavaszi napsu- vagy előttem. Visszavonulhatsz bátran, ne 
hasrák; Kopinyica Irén, 9 hó, tüdőgyulladás, gár, előcsalja a természet szunnyadó erőit s remélj tőlem semmit.*
Krekó József, 36 éves, lőttseb álltai beállt ragyogó ruhát öltem k a vadvirágos mezők Ha a nő szivéhez szorítja: „Szenvedek
Váradi Irma, 6 hó, bélhurut; Ivanovics Máriá s a dalos madarak énekétől zengő erdők, és epedek *
1 hó, tüdőgyulladás; Kovács Maria, 12 hó, A ruhaszekrények rejtekeiből előkerülnek a Ha a legyező redőit számlálja: „Mikor
tüdőgyulladás ; Nemesek Olga, 18 éves, tarka nyári ruhák, szines ernyők és a jóté- beszélhetünk zavartalanul?14
szervi-zivbaj ; kony legyezők. A nők garderobjának már Ha a legyező élivei megérinti a kezefejét:

.  . , ősidőktől-fogva a 'fontosabb és legked- „Még nem tudom, hogy szeretlek-e.*
V e g y e s e k .  veltebb toilette-darahja a legyező. Ez a Ha hirtelen összehajtja a legyezőt: „Félek,

könnyed, elegáns kis jószág azonban nem hogy megcsalsz.*
A házassáyról 1 áll mindig a tulajdonké; peni rendeltetés szol- Ha gyakran és kedvtelve nézegeti a legyezőn

A házasság olyan zsák, a melyben kilencz- gálaiában, sőt mondhatnék, ma már legtöb- levő képet: „Végtelenül tetszel nekem 1“ 
venkíle-cz vipera közt egy angolna rejtőzik, szőr inkább csak üi gyet ad bájos és gráczi- Ha elejti a legyezőt: „Vigyj magaddal a 
(Spanyol.) * ozus mozdulatokra Gyermekkorától kezd- tied vagyok! . . .*

Kérj ! ah ácsot a feleségedtől, - de csele ve szinte ösztönszerüen érzi a nő, hogy az
djél n agad f je szerint. (Arab.) élet szinjátékában a U ;yező az ő leghívebb ( ) z V , ;] ’O H )a s e k  ̂ á l)d o i* l> é  a
.. .  . . . . . . , *  . ... . Követsége - a  gyöngébb v.!gy sailajabb-- b u d a p e s t i  z e i m k a d é t n i a  V o lt
; I izas.'-.a î v kávést nem oly könnyű fel- kaczerkodasnak • j.it so:.n el nem té- \

1 utáni, mint a rossz varrást. (Magyar.) vesztő segítő eszk ■ e A legyező művészié- ta i |Í tV < i l lJ  a ,  Z C U C U K a d e im a
. sen ezizellált ; sánczm m jul tanulmannyozza ■ t l l ó d s z e r t & o a  S Z e r i l j t  Z Ó H iio ra

\ : , ' - akkor is keserű, ha ezukorbol ellenfelet a nő; terdere feKteti a legyezőt, hogy . , t _ J* ,
■i.) • bői vélj n, majd föle- o k t a t á s r a  e lV a l l a l  k e z d ő  e s

J- .*< uyverésből ember nem sok becsű- meli újra, ha t - b ilkv.Jlomást suttog- b a l a d ó  n ö v e n d é k e k e t .
’ .eí - erez. (Magyar.) nak fülébe. Mindenm m, g asszonynépe tud- f i o n o  k y ,) n t

* ja, hogy a legyező r. . ben ott rejtőzik a , 15,1 *' S /L P T’
A nő hozomány nélkül olyan, mint a hal kacérság minden c Je  i£ o h á p y  ÜtCXM 4 . s z á l l t ,

mikij. (Lengyel.) Egy éltesebb a: űio J  z. , aki igen jó A  *r , o  ' i
ismeri a hagymurnykat, i következőképpen! O Z V . T o tT ia S C k  S á n d o m é .

Is ml a m
| rj « I ■ a |

Ejrmaajándékok dús raktára:

Elein Sándor
órás és él- szerésznél I

_____g m v á i L
yj

K i v á l ó a n  a l k a l m a s n a k  r j á n l o m  a  k ö v e t k e z ő  t á r g y a k a t :

Xeáqyok részére: fiu k  részére: j
14 karátos arany gyűrű . . 2‘ c írttól feljebb. j |  14 karátos arany férfi óra . . .  . 25 frtól feljebb. |
14 „ „ kereszt . . . t* * ,v . ' r
14 .  „ függő . 0  , XÁ K t ó r a .............................................5 .  |
14 „ „ melltű . . . .  4 A  NJkel-ór- ........................................ 3 .. ö lj
14 „ „ karperecz . . .  8 „ „ [[ .1 P .. . , ,, |
14 I női óra . 1 2  • 1 2 ” » |
14 nyakék . . .  7 (ó) 14 karátos arany gyűrű 2xlt „ i
I -’ist női ó r a .............................. ö „ î y) 14 karátos arany lá n c z .................... 15 „ „ ffl
Ezüst -Ja láncz . . - - 11 V; v. n [ ■
Ezii-í n y a k é k ................................ I1 * @ x- .........................1 * * - I I
Aranyozott karperecz . . 4 „ Ing. n b o k .............................................2 „ ,, jj
Ezüst olvasó 4 * H

m  - - - - - - - - - - - - - - - — - ^ 1
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Schulcz Ignácz
papirkereskedése 

és könyvnyomdája.
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Verebély Géza divatáruháza 
Nyitra.

Jótfi Vilmos u. 4 . (Szarvas szálló mellett.)
M egérkeztek: az őszi ú j­
donságok , blúz, kosztüm, ruha és 
aljkelmékben, selymekben !

Asztalnemüek, vásznak sifonok meg­
bízható kivitelben, Csipke és kelme 
függönyök, ágy és asztalterítők, sző­
nyegek dús választékban, verseny 
árakban.
Férfi kalap nyakkendő és zsebkendő 
különlegesség; 1909—19010 iskola 
idény közeledtével szives figyelmé­
be ajánlom a t. c. szülők és gyámok­
nak, hogy minden szükséges fiú és 
leány fehérneműt a legszolidabb  
kivitelben, verseny kívüli árakban 
bocsájtok rendelkezésükre.

Különösen hangsúlyozni kívánom, 
hogy a nyitrai zárda főtisztelendő 
Főnöksége által előirt ruhákhoz 
szükséges kelmék, bélések és zsinór 
díszek a fenti intézet és a kelméket 
gyártó telepek, mint pedig cégem  
között létrejött szerződésbeli 
egyezmény alapján, kizárólagosan 
csak áruházamban szerezhetők be.

Szabott árak
5 " o p é n z t á r i  e n g e d m é n n y e l ,

B rmálás alkalmára
rendkívül olesó batiszt 

■ se delin ós ruhaszövetek 
kaphatók.

Grotte Vilmos
< i iV atápuházában I ;éVa 1».

„Kobrák" cipők egyedüli raktára.

POLLAK ADOLF LÉVA.
A jánlja rendkívüli jó  m in őségű  

cipőit igen ju tá n y o s árakban.

Óriási vá laszték  üveg, porezel- 
lán, íampa és já ték  árúkban.

K épkeretek m inden k ivitelben.

Épület ü vegezési vállalat!

J á ték  áruk! : = = .  K osár áruk!
„Kobrák" cipők egyedüli raktára. I

(napp j)ávidJOéva, varrógépek raktára.
Van szerencsém nagyér­

demű közönség szives tudo­
mására adni, hogy

mezőgazdasági gép- 
. . raktáraimat . . .

kibővítettem

tej- és vaj 
gazdasági 
gépekkel

és ezen gépekben a leg- 
elsőrendü

ALFA SEPARATOR R. T.
budapesti ezég

képviseletét bírom.

Raktáron állandóan láthatók.

Felhívom a tisztelt gazda­
közönség figyelmét a köze­
ledő cséplési idény alkalmá­

val legjobb hazai gyártmányú

Hofíher és 

Schrantz-féle
cséplőgépekre.

Ganz-féle
locomobilok

m elyek  raktáron  
állandóan üzem ben  

láthatók.
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Míikölapos jégszekrények. Világhírű lánczoskutak.

Közsgi és kerti fecskendők.

L é v a i  H ír lap

Mezőgazdasági- és varrógépek legnagyobb raktára:

H asználjunk jj
K ABIN A-félo!
-----------------------

- Viasz - ' 1

lé s s e l . .................................. - - -

T i s z t a s á g é r t  s z a v a t o s s á g !
S t e i n e r  J ó z s e f

kárpitos-, díszítő és butorkereikedése
1. É V Á N, Petöfi-utcza 13 szám

Kárpitos munkák gyors és 
pontos kivitele. 

Modern lakberendezések.

Ne ui s s z a  el m eyizl lni a te rm é s z e te s  
a lk a lik u s  s u l f a to s

„Syügyi "
leg jobb  s a v a n y u  yy úgy- e s  b o rv iz é t.

J)r. Sengyel £éla e g y e t , ta n á r  é s  az 
e le m z é s  s z e r in t  e z e n  g y ó g y v íz  c h é m ia i

\
a  n  yy m e n n y is é g ű  s z a b a d  s z é n s a v  (  
i - iá n á l  i . t. a  n a g y m . m a g y . k ir. J

élt
m a g a s  r e n d é ! ,  t 'v e i ,  az  értékes g y ó g y ­
v iz e k  k ö z t  fo g la l h e ly e t - - - - - - -
J ó n a k  b izony  olt az em észtési z a v a ro k ,  
g y o m o rs a v a n y u s á g , g y o m o rh u ru t. g y o ­
m o ré g  i s, im in y e re s h á n ta lm a k , a lh a s i-  
pozsga, s á rg a s á g , < b izo ttsá g , vese- és 
hóivág  hu ra  t e s e \ e i n e k g y ét gy  k ez el é s é  n é l.

Párüt lan
Kapható Léván. Y V eisz  I g n á c z  fiiszer- 
kereskedésében Petőfi-u. paiaczkonként 
<V fillér árban, palaczkcsere ellenében.

M á ju s  h«'» 1 5 -én  n y ílt m eg  G y ü g y ö n , 
H o n t-m e g y e  á llo m á s  E g e g -S z a la t t iy a  a 
te rm é s z e te s  s z é n s a v a s  k é n e s  s z a b a d  
fürd*"., m ely  rheumás, idült gyulladások, 
szív- és ideg bajosoknál ajánlható. - -

STEINER SÁNDOR
órás és ékszerész 

LÉVÁN, Kossuth Lajos-tér.

M in d e n n e m ű  ó r a  í  

é s  é k s z e r  j a v í tá ­

s o k  jó tá l lá s  m e l­

le t t  e l f o g a d ta tn a k

Bérmálásra

órás- és ékszerésznél, L é v á n .
0 3  O

KOHN NÁTHÁN
ZSARNÓCZA.

Modern lakberendezések 
• készítője. « 

Megbízható bevásárlási forrás. 
Levélbeni megkeresésre mintákkal 
személyesen teszem tiszteletemet, 

o o  ----------------------------- - o o

Nyomatott Schulcz Ignácz könyvnyomdájában, Léván.
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